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FONOLOŠKI OPIS GOVORA MURTERA

U radu1 se na temelju građe iz upitnika Hrvatskoga jezičnoga atlasa donose 
rezultati istraživanja fonološkog sustava govora Murtera, inventar, realizacija, 
distribucija i podrijetlo vokala, nevokala i prozodema.

Karta 1: Murter na karti Republike Hrvatske.

1  Rad je napisan u okviru projekta Lingvistička geografija Hrvatske u europskome okružju 
(LinGeH) koji pri Sveučilištu u Zadru financira Hrvatska zaklada za znanost pod brojem HRZZ 3688.

Posvećen je cijenjenoj dijalektologinji i dragoj suradnici koja je i sama istraživala, popunjavala 
upitnike i pisala fonološke opise.

HRVATSKI DIJALEKTOLOŠKI ZBORNIK 25 (2021)



196

Mira Menac-Mihalić: Fonološki opis govora Murtera
HDZ 25 (2021), 195–206

0. Uvod
Upitnik Hrvatskoga jezičnoga atlasa ispunila je Mira Menac-Mihalić u Mur-

teru u kolovozu 1997. Ispitala je osam ispitanica: M. T. rođ. 1932., N. M. rođ. 
1938., P. Š. B. rođ. 1931., I. K. rođ. 1934., V. B. rođ. 1928., N. T. rođ. 1941., L. 
S. rođ. 1922. i K. Š. rođ. 1931.

Murter je naselje na sjeverozapadnom dijelu istoimenog otoka. Udaljen je 
32 kilometra od Šibenika i 65 kilometara od Zadra, pripada Šibensko-kninskoj 
županiji i prema popisu stanovništva iz 2011. imao je 2.044 stanovnika.

Ime je naselja Murtẽr. Lokalni je naziv govora murtȇrski. Rabe se etnici 
Murterȋn, Murtẽrka, ktetik murtȇrski. Govor pripada južnočakavskom ikavskom 
dijalektu.

1. Vokali
1.1. Inventar

Vokalski sustav ima pet vokala u dugim i šest u kratkim slogovima.

ī ū i u
ē ō e o

 a ḁ

1.1.1. U funkciji silabema pojavljuje se , uvijek kratak, npr. kv, kvjun, 
obva, sbĩ, bci.

1.2. Realizacija

Dugo se ō može realizirati više ili manje zatvoreno [kst – kȏst], a  se može 
više zatvoriti, ali se uvijek razlikuje od ō.

1.3. Distribucija

1.3.1. Svi vokali mogu biti na svim mjestima u riječi, na početku, u sredini i 
na kraju, ispred i iza bilo kojeg nevokala osim uz .

1.3.2. Kratko ḁ dolazi samo u nenaglašenom položaju (i to zanaglasnom). 
1.3.3. Dugi vokali mogu biti pod dugim naglaskom i u dugom nenaglašenom 

slogu pred kratkim naglaskom.
1.3.4. Uz nazale o se fakultativno zamjenjuje sa u: mūmk, nũn ‘on’, menun, 

dittun.
1.3.5. Zijev se uklanja:
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•	 stezanjem: stti
•	 umetanjem j: r. pr. m. jd. vdija, ja, prīja, muja, sja 
•	 umetanjem v: lvut.
Zijev se rijetko ne uklanja: puki.

1.4. Primjeri

Dugi silabemi (naglašeni i nenaglašeni)

ī Murterȋn, uĩ, zīxti

ē ȇr ‘N kći, A kćer’, uzẽsti, na pamēt

 glvu, dob, vrimen, glv

ō nȏs, kȏst, nõga, mõgu, pōskk

ū sȗnce, rȗke, ũstiman, na zūb

Kratki silabemi (naglašeni i nenaglašeni)

i vditi, plakvac, sidti

e mtnula, zmeš

ḁ gldḁja, poznĩvḁn

a spti, bra

o mzak, i, oman, dco moj

u xo, suz, sze

 kvjun, obva, sbĩ 

1.5. Podrijetlo

Vokali ī i ē e a ō o ū u kontinuante su odgovarajućih vokala u ishodišnom 
sustavu. Kratki vokali nastali su i ukidanjem opreke po kvantiteti u zanaglasnom 
slogu. Posebnosti:

ī <  – rȋ, cĩli

i <  – psma, lšńḁk

ē <  – pẽt, rukẽ, na pamēt

< ā iza r: rẽsti, rēbc (novije vrbc)
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<  u vrlo malom broju primjera: vẽnci

e < ę – jezk (uz starije jazk)

<  u vrlo malom broju primjera: znica, venla se, d uz d

< o u tplo

< u kren

 < ā – xl ‘hvala’

<  – dn 

< ə u naknadno produženoj penultimi ispred kratke naglašene ultime: 
jgl, mgl, dsk

<  iza j: zajti

< stezanjem – stti

ḁ < ā nakon kraćenja u zanaglasnom slogu ā > : kvḁ, šcḁ

a <  u rijetkim primjerima iza palatala: ńdro

< ę iza j: jatva, jazk (novije jezk)

< ə u jakom položaju: ps

< rijetko u slabom položaju: pasĩ

<  – peta

ū <  – spũž, vȗk

< ǭ – zȗb, mȗž, pũt

< o/ō fakultativno uz nazal: mūmk, nũn ‘on’

u <  – kunẽ se, jbuka, suz, sze

< ǫ – subta, glvu, mõgu; u sufiksu -nu- gl. II. vrste: mtnuti

< o ispred nazala: menun, dittun

< rijetko u prijedlogu sə/sǫ: su mńe ‘s manje’

< və(-) u: udovc, uzẽsti.
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1.6. Otpadanje

o- > - – pnak, pnci, skorša, vȋ ‘ovaj’, vga ‘ovoga’, nȋ ‘onaj’

2. Nevokali
2.1. Inventar

Sonanti Šumnici
v m p b

l r n t d
j ń c s z

  š ž
k g x

2.1.1. U inventaru nema fonema ĺ, koji je zamijenjen sa j: žũj, ostãvjamo, jȗdi.
2.1.2. U inventaru nema fonema f, koji je zamijenjen sa x: xamja, xundamnat, 

xrško, garȏxul, xažȏ ‘grah’.
2.1.3. Polazni x dao je  u početnom i medijalnom položaju (jadu, eš; 

de; žka, žko; dtja ‘drhtao’, tti) ili je zamijenjen s v, uglavnom iza stražnjih 
vokala (kvati, duvn). Rijetko se čuva (mixũr).

2.2. Realizacija

2.2.1. Fonem v je sonant: Turnov, ōvc.

2.3. Distribucija

2.3.1. Zvučni opstruenti zadržavaju zvučnost na apsolutnom kraju riječi: gld, 
Turnov. 

2.3.2. U dočetnoj poziciji /m/ > /n/ u gramatičkim morfemima i nepromjenji-
vim riječima: sdan, san, razumȋn.

2.3.3.1. Zamjenjivanje nevokala u skupovima:

čk > šk u mška

gn- > gń- u gńīzd

pć > v šve, šavti (uz ujednačavanje prema prezentskoj 
osnovi)
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pk > vk u † zĩvka

pt- > st- u stca

st > c u cakl, ali stbl

šč > j u praj

žl- > zl- u zlca

2.3.3.2. Ispadanje nevokala:

dl- > l- līt ‘dlijeto’

gd- > d- d, d

gv- > g- gže

x- > - jadu, eš

x >  de

xt > t dtja ‘drhtao’, tti

xv- > x-/v xl, xli se ‘hvali se’ ili v: uvtija

k- > - ȇr

-l > - xažȏ ‘grah’, dbe ‘debeo’, vse ‘veseo’ (ali ima primjera 
kao: dĩl, zdrĩl, vta/vtal)

lb > b sabũn

p- > - la

pk > k klko

pš- > š- šenca

rs > s travẽsa

str- > sr- srna

svr- > sr- sbĩ (3. sg prez.)

tk > k kti, plȋki, slka

tkv > kv rkva

tpl > pl poplti

tstv > stv bogstvo
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zr- > z- zīkvac

2.3.3.3. Dodavanje 

zr > zdr zdrĩl, sazdrja, uzdrja

 > j u japń ‘vapno’

 > n pslin, nũn < on

 > m dmbok

 > k lnik
2.3.4. Skup čr u nekim se riječima čuva (v), a u nekima je zamijenjen sa cr 

(cn).
2.3.5. Na kraju riječi mogu se ostvariti skupovi od dva šumnika: prĩš.
2.3.6. Na kraju riječi u imenicama i pridjevima l ispada: dbe ‘debeo’, vse 

‘veseo’, xažȏ ‘grah’, ali ima primjera fakultativnog čuvanja: dĩl, vta/vtal, zdrĩl. 
U m. r. sg. u glagolskom pridjevu radnom zamjenjuje se s a/ja: porzḁ, pomgḁ, 
mtnuja, pūštja, dtja ‘drhtao’ dja//d.

2.3.7. Rotacizam je potvrđen u prezentu mre, uz mže. 
2.3.8. Metateza je izvršena u svki, sv, ali vs.
2.3.9. Fakultativno dolazi do ujednačavanja na daljinu: šũša, ošūšlo//osũšimo.
2.3.10. Ujednačavanje po mjestu tvorbe u sandhi položaju: š ńĩn, š ńũn.
2.3.11. Razjednačavanje na daljinu: lbro.

2.4. Podrijetlo

Nevokali v j l r m n ń p b t d c s z š ž k g x kontinuante su odgovarajućih 
nevokala u ishodišnom sustavu. 

Posebnosti:

v < x iza stražnjih vokala, npr. kvati, kvḁ, duvn 

< p u skupu p: šavti, šve

< p u skupu pk: † zĩvka

<  pred u u zijevu u lvut

x < f – xamja, xundamnat, xrško, garȏxul, xažȏ, xažȏla

< xv – xl
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j < ĺ – žũj, ostãvjamo, jȗdi

< ləj u vesẽje

< na mjestu epenteze - b+əj grbje

<  – prja, tũje (uz novije tũe, mẽa, žẽ, N pl e, G pl )

< očuvani su skupovi jd i jt põjti põjde, izjde, izjd, ali usp. ti, 
en

< stara prasl. proteza u japń ‘vapno’

< š u skupu šč: u praj

d <  u skupu ždr < žr: ždrbe

<  u skupu zdr < zr: zdrĩl, sazdrja, uzdrja

 <  – tũe (starije tũje), mẽa, žẽ, N pl e, G pl 

< dəj – se, starije suȇ, raci

< en, ali põjde, izjde

r < ž – intervokalno u prezentu mre, uz mže

< ŕ –škre, mȏre

m <  – dmbok

n < m – sdan, san, razumȋn

<  – nũn < on

ń <
n u gn- gńīzd
u japń ‘vapno’

ž < zdəj – gže, ali grzje/grȏzje

ž < u žp, narnže

< u pomžena

z < ž u zlca

s < ts – Xvska, xvski

< p u skupu pt: u stca

š < s ispred palatala: š ńũn
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< s u skupu st: u pũštu, pūštja

< č u skupu čk: mška

< s asimilacijom: šũša, ošūšlo se

< u šlva

 < č – slipica, uključujući skup čr, npr. v

<  – eš 

< təj – bra, prũe

< u skupu š – prĩš, šu, pũšen, gšer(ica), prgše, kjĩša

c < č u skupu čr, npr. cn

< st u cakl (ali stbl)

u < və(-) (prijedlog i prefiks) – u, udovc, uzẽsti

3. Prozodija2

3.1. Inventar

3.1.1. U inventaru prozodema tri su naglaska:   ̑,  ˜,  ̍, kračina i prednaglasna 
dužina. 

3.1.2. Svi dugi i kratki silabemi mogu biti naglašeni i nenaglašeni osim krat-
koga ḁ koji ne može biti naglašen. 

3.2. Realizacija

3.2.1. Dugi naglašeni silabemi mogu imati silazni i uzlazni ton.

3.3. Distribucija

3.3.1. Kratki akcent može se ostvariti na starom mjestu ako to nije kraj fonet-
ske riječi. Ako je to kraj fonetske riječi, naglasak se obično pomiče na slog ispred 
u obliku ˜, bez obzira je li taj slog bio kratak ili dug. Ispred kratkog naglaska 
iskonski kratki slog može se duljiti: tēc, skōtn, sakrivēn, na mjestu te dužine 
razvio se ˜ kad se naglasak povukao s ultime.

3.3.2. Naglasak   ̑  može doći u bilo kojem slogu u riječi, npr. kȏst, murtȇrski, 
Murterȋn.

2  Prozodija se može interpretirati i drugačije: s prelaženjem siline na prednaglasnu moru (Ju-
raga 2010) akcentuacija se ovoga govora tumači kao četveroakcenatska (  ̑, ˜,  ̍, ´) bez prednaglasne 
dužine.
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3.3.3. Naglasak ˜  može doći u bilo kojem slogu u riječi, npr. rukẽ, dob, 
vrimen, travẽsa, pũšen.

3.3.4. Nenaglašeni dugi slogovi samo su prednaglasni, tj. u tom se položaju 
čuva opreka po kvantiteti, npr. zīxti, na pamēt, glv, na zūb, a u zanaglasnom 
slogu je ukinuta.

3.3.5. Prednaglasna dužina ne može se ostvariti ispred  ˜ i   ̑, npr. rūk / rūc, ali 
rukẽ, rukũn, društvȏ, smknuȇ. Ispred kratkog naglaska dužina se može ostvariti 
na iskonski dugom i kratkom slogu. U zanaglasnom slogu nema opreke do duljini: 
nvi, lšńḁk, kvḁ. Boja vokala ḁ pokazuje da je opreka postojala.

3.3.6. Predzadnji iskonski kratki slog ispred kratkog naglaska fakultativno se 
češće produljio (ne tēc, skōtn, sakrivēn, bēdr), a treći slog od kraja rjeđe 
(prīgnja se). Fakultativna je metataksa (regresivni pomak) kratkog naglaska s 
otvorene ultime na produljeni (iskonski kratki) prednaglasni slog (dõbro/dōbr, 
mõgu, dĩca, svidõci, grixõta/grixōt).

3.3.7. Sustavni su primjeri akcenatskog razlikovanja oblika ž. r. glagolskih pri-
djeva od ostalih oblika (zeja : uzẽla, donĩla, poẽla, savĩla se, oprn, venn).

3.3.8. Potvrđeni su primjeri skakanja akcenta na proklitiku (d glḁda, n noge 
‘pješke’, z mora).

3.4. Podrijetlo naglasaka

Murterski govor ima djelomičnu metataksu kratkog naglaska s otvorene ulti-
me na kratki prednaglasni slog koji se dulji ili ima produljen prednaglasni slog 
ispred naglašene ultime.

Prozodijske se osobine izvode iz starohrvatskoga troakcenatskoga sustava za 
čakavske govore.

˜  ˘ <
˘   ̏ pri regresivnom pomaku naglaska s kratke naglašene ultime na 
naknadno produljenu penultimu, npr. dõbro (/ dōbr), mõgu, dĩca, 
svidõci, grixõta (/grixōt)

˜ ˘ <   ̏ ˘ ispred skupa sa sonantom: pnci, usp. pnak (< opnak)

ˉ   ̍ < ˘   ̏  u primjerice ne tēc, prīgnja se, skōtn

˘ ˜ < ˉ ˜ – G sg rukẽ, I sg rukũn

˘   ̑ < ˉ   ̑ – društvȏ, smknuȇ

̍ ˘  <   ̍ ˉ – nvi, lšńḁk, kvḁ

  ̍ <   ̏/  ̑/ ˜ kod slogotvornoga : kv, kvjun, obva, bci
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4. Zaključak
Govor Murtera pripada južnočakavskom ikavskom dijalektu. Vokalski sustav 

ima pet vokala u dugim i šest u kratkim slogovima. U funkciji silabema pojavljuje 
se sonant , uvijek kratak. Sustav nevokala ima 7 sonanata i 14 šumnika. Fonem 
ĺ zamijenjen je sa j, a f sa x. Polazni x rijetko se čuva, uglavnom je dao  u 
početnom i medijalnom položaju ili je zamijenjen s v, uglavnom iza stražnjih 
vokala. Zvučni opstruenti zadržavaju zvučnost na apsolutnom kraju riječi. Fonem 
v je sonant. U dočetnoj poziciji /m/ > /n/ u gramatičkim morfemima i nepromje-
njivim riječima. Na kraju riječi l ispada u imenicama i pridjevima, a m. r. sg. u 
glagolskom pridjevu radnom zamjenjuje se s a/ja. Šćakavizam je dosljedan. U 
inventaru prozodema tri su naglaska, kračina i prednaglasna dužina. Svi dugi i 
kratki silabemi mogu biti naglašeni i nenaglašeni osim kratkoga ḁ koji ne može 
biti naglašen. Dugi naglašeni silabemi mogu imati silazni i uzlazni ton. Prozodija 
se može interpretirati i drugačije: s prelaženjem siline na prednaglasnu moru 
akcentuacija se ovoga govora tumači kao četveroakcenatska bez prednaglasne 
dužine. Sustavni su primjeri akcenatskog razlikovanja pridjevskih oblika ž. r. od 
ostalih oblika. Potvrđeni su primjeri skakanja akcenta na proklitiku.
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A Phonological Description of the Local Dialect of Murter

Summary

The paper discusses the phonological system of the local Murter dialect on 
the basis of the data collected for the Croatian Linguistic Atlas project. The 
discussion covers the inventory, realization, distribution, and origin of the vowels, 
non-vowels, and prosodemes.

Ključne riječi: fonologija, Murter, Hrvatski jezični atlas, južnočakavski ikavski 
dijalekt, čakavsko narječje

Keywords: phonology, Murter, Croatian Linguistic Atlas, south Čakavian Ikavian 
dialect, Čakavian dialect group


